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Magna PT B.V. & Co. KG
Hemann-Hagenmeyer-Str. 1, 741939 Untergruppenbach

MAGNA PT S.p.A.
PLANT MODUGNO
VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MODUGNO
[TALIEN

loading station: 14248

Delivery note

Weights (gross/net)

Delivery ne. / Date: 7243002 / 18.03.2021
Purch. ord. no.: 5500043774
Purch. ord. Date: 22.10.2019
Supplier's no.: 0000008003
Crder no. / Date: 30022946 / 23.10.2019
Cuslomer no.: 10005593
Consignee: 30005665
Packager Int. Cons.:

01 Serie
Person in charge: Knorr, Hr.
Tel. no. / Fax: 09841/407-6133 / 09841/407-6114

KUEHMNE-NAGEL s

Via dei Ciclamini, snc- 70026 Modugno (BA)

25 MAR 2021

“Ricevuto con riserva di

Gross weight  2.354,660 KG Net weight ~ 1.823,360 KG Volumesverifica stiagoalita e quantits”

ltem Material Quantity Weight
Description
000010 0550722445 3.080 PC 1.823,360 KG
Hub System 1st/7th Gear cpl
Customer article number: 0550722445Pasition4
900001  TBA-520921 11 PC 165 KG
MULTI-PATH PALLET WOOD/STEEL 600x800
900002  TBA-520880 220 PC 284 KG
VDA KLT-CONTAINER 4315R
900003 TBA-501668 220 PC 57 KG
Inlett pre Muffen DCT300, HST & PMG
900004  TBA-550528 1t PC 25 KG
VDA KLT Pallet Cover AQ806 DKG
terms of dispatch: 03 Truck Forwarder
terms of delivery: FCA Bad Windsheim KUEH KE GEL
ACCETTAZ'ONE MER S. ,.
Quantits dichiarata; D CE
e j Quantita effattiy,. oy
(z, O ’)(3 Tip Imballaggy:
Quantits imbayj:
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Conformity alle schede d imballo;
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Magna PT B.V. & Co. KG Kommanditgesellschaft mit Sitz in Handelsregister Niederlande  Bankverbindung:
Hermann-Hagenmeyer-Strafe 1 Untergruppenbach Firmennr. 65999568 Commerzbank AG

74199 Untergruppenbach Amitsgericht Stuttgart HRA 104271 Geschéftsfihrer: DE10 6048 0008 0502 1923 00
Deutschiand Pers. haftende Ges.: Magna PT Sandro Morandini BIC: DRESDE FF 604
www.magna.com Managemaent B.V. mit Satzungssitz Thomas Klett

in Amsterdam und Verwaltungssitz

in Untergruppenbach
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GR/ISSUE. SLIP, SHPMT .REF .NO. : 266207 19.03.2021-06:12

N Page 01.1

VENDOR  -PLANT: 0004 RECIPIENT -PLANT-CUST: 0100 UNLOADING POINT: 14248

-NO: 0000008003 -NUMBER: 30005665 STORAGE LOCATION:
= POINT OF CONSPTH:
Magna PT B.V. & Co. KG GETRAG S.P.A. SHIPPING TYPE: Truck (Custome
Burgbernheimer Strasse 5 VIA DEI CICLAMINT 4 CARRIER: Schweitzer
0-91438 BAD WINDSHEIM 1-70026 MODUGND -NUMBER:
DEUTSCHLAND SHPMT-GRS WEIGHT: 22.660

CONTAINER ID:

DN-NO REF .NO. -CUST. QTY UoM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY PUR.ORD. NO.
-DATE REF . ND. -VENDOR ADDIT.DATA-VENDOR
-ITH PACK.MATL  -QTY -NUMBER CUST HAX. ND. -NUMBER VENDOR CONSTGNMENT
7242996 2500332300 120 PC S/ Clutch Housing 5500037583
22.03.2021 2500332300 Knorr. Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P 4 - X 30 TBA-501494
P: 24 - X 0 TBA-501543
7242997 2510630003 250 PC S/ Transmission Housing cpl 5500043068
06.04.2021 2510311480 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 10 - X 2. TBA-501494
p: 60 - X 0 TBA-501711
7242998 2510311661 291 PC S/ Clutch Housing cp 5500039229
19.03.2021 2510311661 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 8 - X 30 TBA-501494
P: ) 60 - X 0 TBA-501712
P: 1- X 27 TBA-501494
P: 1- X 24 TBA-501494
7242999 2510183120 420 PC S/ Met Dual Clutch asm 5500043576
24.03.2021 2510183120 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 4 - X 105 TBA-501627
P: 28 - X0 TBA-501626
P: 4 - X 0 TBA-501628
7243000 2510183000 360 PC S/ Clutch Support Cpl 5500043577
19.03.2021 2510185600 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 p: 3 - X 120 TBA-500086
P: 30 - X 0 TBA-501629
P: 30 - X 0 TBA-520885
P: 3 - X 0 TBA-520922
7243002 0550722445 3.080 PC S/ Hub System 1st/7th Gear cpl 5500043774
23.03.2021 0550722445 ’ Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 1 - X 280 TBA-520921
P 220 - X 0 TBA-501668
P: 220 - X 0 Tﬁﬁas %M\
P: 11 - X 0
Ge; Cighy G
LLJEHJQ
S ; <8 Medygny (B4}
: i AR207 .-
o3
Ve che ut *E
GR: QUANTITY CHECK: G00DS CHECK: - "Ca 5y I\' HSEF vadi

‘e Quantjpy»



wi@verkehrsvetiag-fischer.de

Best.-Nr. 13109 - Verkehrs-Verlag J. Fischer - Corneliussir. 49 - 40215 Disseldorf - Telefon 0211/~ ~~ ~ « E-Mall

nach giiltigam ADR

Les parties encadrées da |lgnes grasses
doivent &tre remplls par |6 transparteur.

shmten Rubrl-

ken mitssen vom Frachtifinrar ausgendiit werden.

Die mit fait gedruckten Lir

1"1v ycum;ir?smé?h 21 +22

lir sous [a respon-
'axpédileur.

P

antwortung dos Absenders.
sahillté de

Auszuflllen unter der Ver-
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walB = Examplar 1ir Auflraggeber
rosa = Examplar far Absander
blau = Exemplar fiir Empiinger
griin = Exemplar fiir Frachtfihrer

blanc = Examplalre pour commetant
rose = Exemplalre de I'expédileur
bleu = Examplalre du deslinatalre
vert = Exempl%Ire du transporteur

groan = Exemplaar voor venvoerder

wit = Exemplaar voor lastgever blancoe = Essemplare per commitiente  white =
rose = Exemplaar voor afzender rosa = Essemplare per mittento pink =
blau = Exemplaar voor peadresseorde  blu = Essemplare per destinatare blug =

verde = Essemplare pertransperatora  «green =
-

GOpy for prasrer AVIQ = EX8MpIar ior oraregver
Copy for sender rosa = Exemplar for alsender
Copy for conslgnea  btaa = Exemplar for mediager

Copy for canfer grdn = Exemplar for befordrer
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